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Розклад Богослужень 
 

Свята Літургія: кожної неділі - о 10:00 ранку 
Вечірня: кожної суботи - о 17:00 вечора 

Святкові Дні – 19:00 вечора 

 
Liturgical Schedule 

 
Divine Liturgy every Sunday  -  10:00 am 

Vespers every Saturday - 5:00 pm 
Weekday Holy Days of Obligation – 7:00 pm 

 

Antidoron:  Recently Father started 

giving out pieces of bread with a 

blessing at the end of Divine Liturgy.  

The bread is the antidoron 

(Антидорон). 

Antidoron: Greek: “instead of the gift”.  

The antidoron is cut from the prosphora 

left after the Prothesis “проскомідія”.  

It is blessed during the liturgy and 

distributed after the Dismissal.  

Antidoron is received and eaten with 

reverence.  Some people take the 

antidoron to their homes and eat a little 

as the first food of the day.  It is the 

practice in many places, especially in the 

diaspora, for antidoron to be offered to 

visitors as a sign of Christian fellowship. 

(The Blackwell Dictionary of Eastern 

Christianity, 2001) 

Антидорон: Останнім часом Отець почав 

роздавати нам скибки хліба з блоагословенням 

по закінченні Святої Літургії. Цей хліб є 

Антидорон. 

«Антидорон» грецькою мовою означає 

«замість дару».  Антидорон нарізається з 

проскури що залишається після проскомідії. Він 

є освячений під час Святої Літургії і 

роздається після Відпуску. Антидорон 

береться і їсться з поклоном. Дехто бере 

антидорон додому і їсть потрошки як першу 

їжу щодня. В багатьох місцях, особливо в 

діаспорі, практикується пропонувати 

антидорон гостям як знак Християнського 

братерства. 

(Словник Східного Християнства Блеквела, 

2001) 

http://www.ukrchurch.org/


 
 

 
Святі Тайни: 
 

Сповідь: Доступна перед Вечірною у суботу або у 

призначенний час. 
 

Хрещення: Просимо повідомити священника, якщо 

народилася дитина, щоб назначити дати для 

благословення та належних молитв, пов'язаних з 

обрядом хрещення. Перед хрещенням, обов'язкова 

зустріч з батьками і хресними батьками. 

Заталефонуйте священнику, щоб узгодити ці 

питання. 
 

Шлюб: Просимо повідомити священника, як 

найменше, за шість місяців до передбаченої дати, 

щоб мати достатньо часу для підготовки до цього 

життєвого зобов’язання. 
 

Відвідини хворих і Причастя: Просимо 

повідомити священника, коли член родини 

знаходиться у лікарні або хворіє вдома і потребує 

відвідин. Найближча родина повинна 

зконтактуватися зі священником. 
 

Похорон: Просимо зконтактуватися зі священником 

перед тим, як домовлятися з похоронним 

директором. 
  

Нові Парафіяни: 
 

ЩИРО ВІТАЄМО! Щоб допомогти нам  як 

найкраще вас обслуговувати, просимо виповнити 

реєстраційну картку та повернути її до Секретаря 

Членства, пані Христини Криницької. 

 
Проcимо подавати повідомлення про події Христині 

Криницькій • тел.: 206-772-0897 факс: 206-772-4716 

e-пошта: krynzoo@sprintmail.com 

 

 
Sacraments: 
 

Penance: Sacrament of Penance is available before 

Vespers on Saturday or by appointment. 
 

Baptism: Please notify the pastor when a child is born 

so that dates for the proper prayers and blessings, other 

than Baptism, can be arranged. Before Baptism a 

preparatory meeting with the parents and godparents 

is necessary. Call the pastor to make arrangements. 

 

 
 

Marriage: Please notify the pastor at least six months 

before the anticipated date to allow for adequate 

preparation for this lifetime commitment. 
 

 

Sacrament of the Sick and Communion Visits: Please 

notify the pastor if a family member is in the hospital or 

unable to attend services due to illness and would like a 

visit. It is the responsibility of the immediate family to 

notify the pastor. 
 

Funerals: Please contact the pastor before making 

arrangements with the funeral director. 

 

 

New Parishioners: 
 
WELCOME! To help us serve you better, please 

complete a registration card and return it to Chrys 

Krynytzky, Membership Secretary. 

 

 
Please submit entries for the bulletin to: 

Chrys Krynytzky   ph: 206-772-0897 • fax: 206-772-4716 

 e-mail: krynzoo@sprintmail.com  

 

Прихід від пожертв  
Income from collections 

Дата 
Date 

Загльний Фонд 
General Fund 

Building Fund 
Будівельний Фонд Свічки 

Candles 
Всього 
Total 

Збірка в Єпархію* 
Diocesan Collection Відомо  

Known 
Невідомо  
Unknown 

Відомо  
Known 

5/3/2009 $638.00 $11.00 $50.00 $16.00 $715.00 $10.00 

5/10/2009 $785.00 $50.00 $520.00 $3.00 $1,358.00 $0.00 

5/18/2009 $900.00 $35.00 $45.00 $42.00 $1,022.00 $93.00 

5/24/2009 $805.00 $40.00 $0.00 $45.00 $890.00 $20.00 

5/31/2009 $895.00 $13.00 $0.00 $22.00 $930.00 $0.00 

Total: $4,023.00 $149.00 $615.00 $128.00 $4,915.00 $123.00 

* ɿʙʽʨʢʘ ʚ ɭʧʘʨʭʽʶ ʧʝʨʘʭʦʚʫʻʪʴʩʷ ʚ ɭʧʘʨʭʽʶ ʚ ʏʽʢʘʛʦ ʢʦʞʥʦʛʦ ʤʽʩʷʮʷ ʽ ʥʝ ʚʭʦʜʠʪʴ ʚ ʜʦʭʦʜʠ ʧʘʨʘʬʽʾ ʚ ʉʽʝʪʣʽ 
* Diocesan Collection money transferred into Eparchy in Chicago every month and doesnôt count into Seattleôs Church income 

mailto:krynzoo@sprintmail.com
mailto:krynzoo@sprintmail.com


ОГОЛОШЕННЯ 
 

¶ 1 серпня, початок Спасівки  

¶ 5 серпня, Вечірня з Литією до Преображення 

Господнього в 7 вечора  

¶ 6 серпня, Преображення Господнє, Літургія в 7 вечора 

¶ 14 серпня, Вечірня з Литією до Успіння Пресвятої 

Діви Марії, в 7 вечора 

¶ 15 серпня, Успіння Пресвятої Діви Марії, Літургія в 9 

ранку 

¶ 29 серпня, Усічення Голови Святого Івана 

Хрестителя, суботня вечірня в 5 вечора 

 

¶ З 23 по 26 липня – Літній Денний Табір для дітей 

віком від 4 по 14 років. Цього року ми зосередимося на 

розумінні Святої Літургії. Крім класної роботи діти 

будуть зайняті різного роду зайняттями і прогулянками. 

Реєстраційні форми можна взяти і віддати в церкві або 

поштою. Реєстраційні форми і реєстраційний збір 30$ 

треба здати до 30 червня. Для більш детальної інформації 

дзвоніть в церкву, тел. 206-762-1055 або Христині, тел. 

206-229-8682. 

¶ Парафіяльний Пікнік – 26 липня, з 11:00 ранку – 

Свята Літургія в Carkeek Park, місце № 2. Адреса - 950 

Carkeek Park Road Seattle WA 98177. 

¶ 12 вересня, Український Осінній Фестиваль, 

Портланд, Орегон з 10:00 до 21:00. Спонсорований 

Українською Федеральною Кредитовою Спілкою, 8014 SE 

16
th
 Ave Portland, OR 97202, тел. (503) 235-7129.  

Запрошує носолодитися україньскою музикою, танцями 

та делікатесами. 

¶ 24 – 25 жовтня – 50-та річниця ношої парафії.  Наш 

єпископ Річард Семінак приєднається до нас, щоб 

відсвяткувати 50-тиріччя нашої парафії. Зазначте цю дату 

на календарі.  Детальніша інформація буде оголошена 

пізніше. 
¶ Сестринство має вареники на продаж – з картоплею і 

сиром. 14 штук за 5$. Питайтеся будь-кого з жінок що 

готують каву, якщо ви збираєтеся купити їх. Або дзвоніть 

206-762-1055. 

ω Сестринство запрошує всіх бажаючих ліпити 

вареники, що відбудеться 22 Липня о 10 годині ранку. 

Потрібно охочих на ранок для роботи на кухні і після 

14:00 або 15:00 для прибириння. Принесіть з собою свій 

улюблений фартух, ніж для чистки картоплі і качалку. 

ω Волонтири на ремонтні роботи – зв’яжіться з 

Маркіяном або Орестою Ржиськими на рахунок розкладу 

та поточних робіт. Тел. 253-833-0801. 

ANNOUNCEMENTS 
 

● August 1, Beginning of Fast for Dormition of Blessed 

Virgin Mary  
 

● August 5, Vespers with Lytia, for Transfiguration of Our 

Lord,  7 pm  

● August 6, Transfiguration of Our Lord, Liturgy 7 pm 

● August 14, Vespers with Lytia, for Dormition of The 

Blessed Virgin Mary, 7 pm 

● August 15, Dormition of The Blessed Virgin Mary, Liturgy 

9 am 

● August 29, Beheading of St John the Baptist , regular 

Saturday vespers 5 pm 

 

● July 23
rd

 thru 26
th

 Summer Day Camp  for children ages 4 

thru 14 years old. Our focus this year will be on understanding 

the Divine Liturgy.  In addition to class work, the children will 

be engaged in a variety of activities, art, and field trips.  

Registration forms can be picked up and dropped off at the 

church or mailed. We need to receive the registration forms and 

the $30.00 registration fee by June 30
th
. For more information 

please call the church at (206) 762-1055 or Chrys 206.229.8682. 

 

 

 

● Parish Picnic on July 26
th 

,  11:00 am Divine Liturgy at: 

Carkeek Park, shelter # 2.  950 Carkeek Park Road Seattle WA 

98177  Directions attached. 

 

 

● September 12, Ukrainian Fall Festival, Portland, OR  

10:00 am till 9 pm Sponsored by Ukrainian Federal Credit 

Union  8014 SE 16
th
 Ave Portland OR 97202  (503() 235-7129.  

Come enjoy Ukrainian music, dancing and delicious food. 
 

● October 24 – 25
th

 Our Parish’s 50
th

 Anniversary  Our 

Bishop Richard Seminack     will be joining us to celebrate our 

Parish’s 50
th
 anniversary.  Please save this date on your 

calendars.  More information will be available at a later date. 

 
● Sisterhood has varenyky (pyrohy for sale, potato and 

cheese. 14 for $5.00. Please see one of the ladies in charge of 

coffee if you are interested in buying them, or call 206-762-

1055.  

●  Sisterhood will have a varenyky (pyrohy) making party on 

Wednesday July 22, 10:00 am till done. We need a crew to 

come in the morning to do the cooking and pinching and one to 

come around 2 or 3 in the afternoon to help with the clean-up. 

Please bring your favorite apron, knife for peeling potatoes, and 

rolling pin. 

● Volunteers for remodeling work are encouraged to call 

Markiyan or Oresta Rzhiskiy for current work activities and 

schedule. Ph. (253) 833-0801. 

 


